
Coco Dé Mer
Since 1988

Thank you very much for your continued patronage
over the year.

This year marks its 37th anniversary.

We intend to continue in our efforts to improve our service
even further. 

We hope your stay at Coco De Mer will be a wonderful one.
Coco Dé Mer

 Please put your used towel to used towels 
box when you check out.

 Please take out your room’s trash to trash 
box at outside of front desk. 

 NO OUTSIDE DRINK AND FOOD ALLOWED.
If you need something drink (Except for food and 
drink from our hotel), only in your room.

 NO SMOKING ON THE PREMISES.
Including parking lot and sidewalks

Kindly refrain from visiting the hotel if you have cold or flu symptoms 
(such as a cough, fever, or sore throat)

USED
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Coco Dé Mer
Thank you very much for staying Hotel Coco De Mer. Enjoy your stay.

Contact
8:00am～22:00pm

Please make a call to the external line below.
Phone 0558-23-5041

Please take your room key with you when you leaving the room. 

ROOM ALSO OUT SIDE SHOWER, CHANGING ROOM, LOCKER ROOM, 
JACUZZI USEAGE ONLY Hotel Coco Dé Mer GUEST.

PLEASE TAKE YOUR SHOES OFF BEFORE YOU INTO GUEST ROOM.

Check in time 4pm-10pm ／ Please check out by 11am.
・ If you will check out before 9am you can pay for all the day before.
・You can go outside with your room key when you leave your room. 

We also can keep it.

ROOM EXTENTION FEE
Sometime we cannot accept. (Busy season.)

Early check in/Late check out: 10% of a night fee each an hour×person. 

AT RECEPTION
COTTON SWAB&COTTON PAD ¥15

TOOTH BRUSH ¥30 RAZOR ¥30
SKIN CARE SET ¥770

SHOWER CURTAIN
You can pick it at the reception desk. (8am~10pm)

CONSECUTIVE STAY GUEST
Bath towel Aand face towel, bath mat,

you can pick them at the reception desk.
We will hand them per person per day.

Please put used towels for “USED TOWELS BOX” at outside of reception
and second floor by yourself.

JACUZZI
8am-10pm (Sometimes out-of-service.)

PLEASE RINSE OFF YOUR BODY SAND BEFORE ENTERING THE HOT TUB.
When you want to use Jacuzzi at night please ask to the front desk dial “9”.

Only potty-trained children can enter the hot tub.

October – July Usage fee ：¥3,300/45min per room.
ADVANCE RESERVATION REQUIRED.



Coco Dé Mer
Thank you very much for staying Hotel Coco De Mer. Enjoy your stay.

BREAKFAST INCLUDED GUEST
8am-10am.

We will bring your breakfast to your room at your specified time. 
Please enjoy your breakfast in your room also garden, lounge wherever you want.

Please return the basket to the bar area over the front desk
when you finished your meal.

DINNER INCLUDED GUEST
◯BBQ dinner at the Garden at 6pm.

Please come to the garden when it’s the time for dinner with your room key.
(Please show your room key to our staff.)

◯ Pizza course dinner at the restaurant at 6pm~7pm.
Please come to the café spase when it’s the time for dinner with your room key.

(Please show your room key to our staff.)

CAFÉ RESTAURANT, BAR
＊ Mares are currently available by advance  booking only.

Breakfast 8am-11am
Lunch 11am-2pm

Dinner 6pm-10pm(Food L.O 9pm)
You can get any menu and to go!!

Sometime we can’t serve any menu so please ask us!

ROOM TOWELS
・Please do not take hotel towels to the beach.

NO OUTSIDE DRINK AND FOOD ALLOWED.
・Please no outside food or drinks are allowed .

NO SMOKING ON THE PREMISES.
Using of fire is also not allowed.

FOR GUESTS WITH CHILDREN.
Kettle is provided at front desk.



Coco Dé Mer
Thank you very much for staying Hotel Coco De Mer. Enjoy your stay.

PET POLICY
OUR HOTEL ACCEPT DOGS. HOWEVER, WE MAY ASK YOU TO LEAVE OUR 

HOTEL, IF WE FOUND YOUR DOG IS NOT WEARING A DIAPER AND/OR 
YOUR DOG’S BARKING OR BAD BEHAVIOR DISTURBS OTHER GUESTS.

We accept accommodations with pets fulfilling the following conditions.
▶Up to 8 kg dog only / Up to 2 dogs per room, 3,500 yen + tax per night per dog. 
(Some rooms do not allow pets. There is also a limit to the number of dogs we can accept in one 
day.) 
▶ That the pet be in good health.
▶ That the pet be sufficiently trained.
▶ That the pet be wear a pet diaper required during stay.
▶ Please use a dog leash when outside of the guest rooms. (Please understand that some 
of our guests may not be comfortable with dogs, and we want all of our guests to feel comfortable.)
▶ Please secure your dog within a cage during when you going out. We will call you 
if your dog is barking, and please pick your dog up.
▶ Please ensure that your pets have been trained so as not to create excessive 
noise such as barking. 

Rules for Accompanying Your Dog
✴Please do not feed your dog in common areas. Please keep your dog's meals 
inside your room.
✴Please flush your dog's feces down the toilet and dispose of the soiled toilet sheet 
in a sealed plastic bag. Diaper trash cans are available outside the front desk.
✴Pets may not be shampooed, trimmed, or brushed in the bathrooms of the guest
rooms. 
✴Please wipe your dog feet before entering guest room after walk .
✴The hotel assumes no responsibility for any harm caused by pets to third parties, or
by third parties to pets.
✴If a pet staying with a guest causes damage or harm to the hotel building, 
furniture, equipment, plants, or staff, the hotel will request appropriate 
compensation.
✴If your dog has any accident, please clean up it by you, and then notify our hotel 
staff.

Items available for your dog
Outside washing area, containers for water and food, replacement pee pads, 
plastic bags, and poop removal bags.



当館ご滞在中は、当館を背にし左側のトンネルを越え左折。
海にご滞在中の場合は、直接市営グランドへお向かい下さい。
ただ、真夏の混雑時は公的指定避難区域は大変混雑が見込まれます。
山方面へお向かいいただくことで、海抜高度が上がります。
【下田市の指定避難場所】
下田中学校（体育館、武道館）敷根765-1 Phone0558-22-3443

When you are staying at  here Coco Dé Mer, go over the tunnel (on your left) 
and then turn left.
But during summer season there will be so crowd, so flee to the mountains.
“Designated evacuation sites in Shimoda City”
Shimoda Junior High School. 765-1 Shikine Shimoda-city Phone0558-22-3443

Coco Dé Mer
2023～

津波避難経路
Tsunami evacuation routes

吉佐美大浜遊泳注意、禁止時
The beach when the DANGEROUS CONDITIONS.

大浜の駐車場入りすぐ左に行かれると吊り橋がございます(はまぼうブリッ
ジ)、そちらを渡り“舞磯浜”の海よりの川に海水が流れ込んできている場合
は、綺麗で、波の影響も少なく海水浴が楽しめる穴場となっております☻
舞磯浜は現在無整備状態なため、たまにガラスも落ちていたりすることもある

と聞きますので、履き物をしっかりと履いていってください。
干潮時は水が少なく、川の水が入り込み綺麗では無いので、遊泳可能なビーチ

へのお出かけもおすすめしております。

←山(弓ヶ浜)
Mountain



Hotel guest only
BEACH RENTAL

※お支払いは現金のみとなります。
*Payment is cash only. 

※上記料金は1日（8:00 am - 18:00 pm）のご利用料金となります。
*The above rates are for one day (8:00 a.m. to 6:00 p.m.). 
※レンタル用品ですが、数に限りがございます。
*Rental equipment is limited in quantity. 

※上記レンタルメニューは、ご予約制ではございません。事前予約は致しかねます。
*The above rental menu is not available for reservation. Advance reservations are not accepted. 
※レンタル用品の損傷・紛失した場合は自己負担となります、予めご了承ください。
*Please note that you will be responsible for any damage or loss of rental equipment. 

Coco Dé Mer

1 day(Until 6pm)
1日(18時まで返却)

4 H
4時間まで

Sponge short board 6’0
ソフトボード (ショート6’0) ¥4,400 ¥2,200

Body board
ボディボード ¥1,650

BB fins/フィン ¥1,100

Wet suits
ウエットスーツ(キッズ含む) ¥2,200

Wet short pants for lady.
女性用ウエットパンツ ¥1,100

Large floating ring
夏季うきわ大

¥800

Small floating ring
夏季うきわ小

¥500

パラソル：夏季は、ビーチでのレンタルがございます！

高波の影響でこれらの使用不可の日もございます
事前に遊泳状況をご確認ください

Due to high waves, there may be days when these facilities are unavailable.
Please check the swimming conditions in advance.


